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Little Perillo eco

ZUKUNFT  
IN FARBE
Future in color

DE	 Der Little Perillo eco inspiriert Räume– er ist eine skulpturale Form, 
die Komfort, Ästhetik und Umweltbewusstsein vereint. Gefertigt aus 
überwiegend recyceltem Kunststoff und erhältlich in sanften Gelato-
Farben, bringt er Leichtigkeit in den Raum und Verantwortung ins 
Design. Ein moderner Klassiker für Cafés, Meetingzonen und alle Orte, 
an denen Stil und Haltung gefragt sind.

EN	 The Little Perillo eco inspires spaces - it is a sculptural form that 
combines comfort, aesthetics and environmental awareness. Made 
predominantly from recycled plastic and available in soft gelato 
colours, it brings lightness to the room and responsibility to the design. 
A modern classic for cafés, meeting areas and all places where style 
and attitude are required.
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Little Perillo eco

KUNST &  
FUNKTION 
Art & Function 

DE	 Eine Skulptur, geschaffen für die schönsten Cafés und 
Besprechungszonen der Welt – und schon heute ein moderner 
Klassiker der Innenarchitektur. Mit seiner organisch geschwungenen 
Form und der breiten Farbvielfalt ist er äußerst anpassbar und fügt sich 
harmonisch in verschiedene Designkonzepte ein. Der Little Perillo eco 
vereint ästhetische Eleganz mit funktionaler Raffinesse und schafft 
eine einladende Atmosphäre für kreative Gespräche und entspannte 
Momente.

EN	 A sculpture created for the world‘s most beautiful cafés and 
meeting areas - and already a modern classic of interior design. With 
its organically curved shape and wide range of colours, it is extremely 
adaptable and blends harmoniously into various design concepts. 
The Little Perillo eco combines aesthetic elegance with functional 
sophistication and creates an inviting atmosphere for creative 
conversations and relaxed moments.
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DE	 Ob als schlichter 4-Fuß-Kunststoffstuhl in der Cafeteria, als 
Drehpartner mit Sitzpolster für Besprechungen oder als Counterstuhl: 
Der Little Perillo eco überzeugt durch seinen Sitzkomfort und die 
vielfältigen Varianten, wodurch er überall als ein Teamplayer und 
Eyecatcher gilt. 

EN	 Whether as a simple 4-legged plastic chair in the cafeteria, as a 
swivel partner with seat cushion for meetings or as a counter chair: 
The Little Perillo eco impresses with its seating comfort and the many 
different versions, making it a team player and eye-catcher everywhere.
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Little Perillo eco

FREIHEIT
ERLEBEN
Feel the freedom

DE	 Der Little Perillo eco ist nicht nur ein Meisterwerk des Designs, 
sondern auch bereit, die Freiheit des Außenbereichs zu genießen. Ob im 
Garten, im Outdoor Bistro oder auf dem Rooftop – er vereint stilvolle 
Eleganz mit der Strapazierfähigkeit, die das Leben im Freien feiert.

EN	 The Little Perillo eco is not only a masterpiece of design, but also 
ready to enjoy the freedom of the outdoors. Whether in the garden, in 
the outdoor bistro or on the rooftop - it combines stylish elegance with 
the durability that celebrates outdoor living.
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Little Perillo eco

ÄSTHETIK,  
DIE ZÄHLT
Aesthetics that matter

DE	 Design, das die Zukunft gestaltet – der Little Perillo eco macht 
Nachhaltigkeit erlebbar. Aus überwiegend recyceltem Kunststoff 
gefertigt, wird er zu einem Symbol für die Möglichkeit, aus der 
Vergangenheit Neues zu schaffen. Was einst Abfall war, erhält durch 
präzises Recycling eine wertvolle, nachhaltige Bestimmung. Jeder 
Stuhl trägt die Geschichte eines Materials, das nicht verschwendet, 
sondern weiterleben soll. Der Little Perillo eco ist ein Bekenntnis 
zu einer Welt, die mit Verantwortung und Bedacht gestaltet wird. 
Recycling ist mehr als ein Prozess – es ist eine Haltung. Ein Schritt 
hin zu einer Zukunft, die respektvoller, nachhaltiger und dauerhafter 
ist. Der Little Perillo eco steht für die Veränderung, die wir gemeinsam 
heute für morgen schaffen können.

EN	 Design that shapes the future - the Little Perillo eco brings 
sustainability to life. Made predominantly from recycled plastic, 
it symbolises the possibility of creating something new from the 
past. What was once waste is given a valuable, sustainable purpose 
through precise recycling. Each chair carries the story of a material 
that should not be wasted, but should live on. The Little Perillo eco is a 
commitment to a world that is designed with responsibility and care. 
Recycling is more than a process - it is an attitude. A step towards a 
future that is more respectful, more sustainable and more durable. The 
Little Perillo eco stands for the change we can create together today 
for tomorrow.
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Little Perillo eco

NACHHALTIGKEIT IN 
GELATO FARBEN
Sustainability in gelato colours
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DE	 Die vergessenen Schätze
Im „gelben Sack“ ruhen wertvolle Kunststoffe, die 
durch gezielte Wiederverwertung zu neuem Leben 
erweckt werden.

EN	 The forgotten treasures
Valuable plastics lie within the ‚yellow bag‘, brought 
back to life through targeted recycling.

DE	 Der erste Schliff
Dabei beginnt ihr Wert erst mit dem sorgfältigen 
Sortieren und Reinigen – Schritte, die aus schein-
barem Abfall einen wertvollen Rohstoff machen.

EN	 The first touch
Plastic parts accumulate in many households, 
which often end up carelessly in the ‘yellow bag’.

DE	 Kunststoff neu geboren
Aus Kunststoff beginnt eine stille Verwandlung: 
Die gebrauchten Teile werden gehäckselt, zu feinen 
Fragmenten zerkleinert und von Rückständen 
befreit. Am Ende entsteht 100 % recyceltes 
Kunststoffgranulat  – ein Rohstoff voller neuer 
Möglichkeiten.

EN	 Plastic reborn
A silent transformation begins from plastic:
The used parts are chopped up, reduced to fine 
fragments and freed from residues. The result is 
100% recycled plastic granulate - a raw material 
full of new possibilities.
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DE	 Ein Hauch von Farbe
Das Kunststoffgranulat erlangt eine neue Identität, wenn es in 
leuchtende Gelato-Farben getaucht wird. Sanfte Pastelltöne 
verschmelzen mit dem Material, als würde es ein Kunstwerk 
werden. 

EN	 A touch of colour
The plastic granulate takes on a new identity when it is dipped in 
bright gelato colours. Soft pastel colours blend with the material 
as if it were a work of art. 

DE	 Neues Leben 
Das gefärbte Granulat aus recyceltem Kunststoff verwandelt 
sich unter Druck und Wärme in eine elegante, organische 
Kunststoff-Ganzschale. 

EN	 New life
The coloured granulate made from recycled plastic transforms 
into an elegant, organic pastic full shell under pressure and heat. 

DE	 Form trifft Beständigkeit
Sitzmöbel mit Charakter, geschaffen für das Heute und das 
Morgen als ein Bekenntnis zur Langlebigkeit. Zeitlos in der Form, 
vielseitig im Einsatz und von dauerhafter Qualität. Wenn doch 
einmal etwas ersetzt werden muss: Ersatzteile stehen bereit – 
für ein langes Leben im Kreislauf der Dinge.

EN	 Form meets durability
Seating with character, created for today and tomorrow as a 
commitment to longevity. Timeless in form, versatile in use and 
of lasting quality. If something does need to be replaced: Spare 
parts are available - for a long life in the cycle of things.

DE	 Trennung 
Am Ende der Nutzungsdauer kann das Material sortenrein 
getrennt und in den Wertstoffkreislauf zurückgeführt werden. 

EN	 Separation
At the end of its lifespan, the material can be sorted and 
recycled back into the material cycle.
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Little Perillo eco

SANFTE VIELFALT 
IN PASTELL
Gentle variety in pastels

DE	 Die Gelato-Farben – Phloxgelb, Zartgrün, Pfirsichcreme und Kitt-
grau – schaffen eine harmonische Atmosphäre, die den Raum mit 
Frische und Eleganz erfüllt. Phloxgelb bringt einen Hauch von Wärme 
und Optimismus, während Zartgrün eine beruhigende Natürlichkeit 
ausstrahlt. Pfirsichcreme fügt eine zarte Sommerfrische hinzu, und 
Kittgrau verbindet das Ensemble mit einer subtilen Tiefe, die den Raum 
perfekt abrundet. Da das Rezyklatgrundmaterial unterschiedliche 
Bestandteile enthält, können die Farben zwischen den Chargen 
leicht variieren. Es können vereinzelt auch kleine dunkle Farbsprenkel 
auftreten. Diese Unterschiede sind kein Qualitätsmangel, sondern 
zeigen, dass nachhaltige Ressourcen verwendet wurden. Unsere 
Klassiker in den Farben Verkehrsweiß und Signalgrau werden weiterhin 
aus recyclingfähiger Neuware gefertigt. 

EN	 The Gelato colours - Phlox yellow, Tender green, Peach cream 
and Putty grey - create a harmonious atmosphere, that fills the room 
with freshness and elegance. Phlox yellow brings a touch of warmth 
and optimism, while Tender green radiates a calming naturalness. 
Peach cream adds a delicate summer freshness, and Putty grey 
ties the ensemble together with a subtle depth that rounds off the 
room perfectly. Since the recycled base material contains different 
components, the colours may vary slightly between batches. Small 
dark specks may also occasionally be visible. These differences are 
not a sign of poor quality but indicate that sustainable resources 
have been used. Our classics in the colours Traffic white and Signal 
grey are still made from recyclable new material. 
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KVW Verkehrsweiß*
Traffic White 
(~RAL 9016) 

KZG Zartgrün
Tender Green  
(~RAL 140 85 05)

KPY Phloxgelb
Phlox Yellow 
(~RAL 260-1)

KPC Pfirsichcreme
Peach Cream 
(~RAL 020 090 10)

KKG Kittgrau
Putty Grey
(~RAL 060 70 10)

KSG Signalgrau*
Signal Grey 
(~NCS S400-N)

*  Die Farbnuancen Verkehrsweiß und Signalgrau bestehen aus recyclingfähiger Neuware. 
 * The shades Traffic white and Signal grey are made from recyclable virgin material. 	 |  17
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SCAN HERE

Little Perillo eco

DESIGN 
FÜR DIE 
ZUKUNFT
Design for the future

DE	 Gutes Design beginnt bei der Idee – und übernimmt 
Verantwortung bis ins Detail. Der Little Perillo eco steht 
für nachhaltige Ästhetik.

EN	 Good design starts with an idea – and carries 
responsibility through to the last detail. The Little Perillo 
eco stands for sustainable aesthetics.  
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Dauphin HumanDesign® Group
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Hersteller & Vertrieb  | 
Manufacturer & Distribution: 
Dauphin HumanDesign® 
Group GmbH & Co. KG 
Espanstraße 36 
D-91238 Offenhausen 
+49 9158 17-700 
info@dauphin-group.com

Vertrieb  Schweiz |   
Distribution Switzerland: 
ZÜCO Bürositzmöbel AG 
Schuppisstrasse 7 
CH-9016 St. Gallen 
+41 71 775 87 87 
info@zueco.com

www.zueco.com


